
“ААААА!”

Пронзительный крик разнесся по комнате для допросов.

“Продолжай!”

“Мне очень жаль! Мне очень жаль!” Ло Ханьцзинь продолжил свой второй удар, стиснув зубы и
терпя боль, которую он чувствовал. Его ноги дрожали от сочетания страха и боли. Он был
доведен до полного безумия.

…

К тому времени, когда тюремные охранники привели его обратно в камеру, преступник
находился в состоянии слабоумия. По пути он умолял об искуплении с налитыми кровью
глазами и пепельным цветом лица.

Лицо Юнь Тянью было словно высечено изо льда, когда он бесстрастно смотрел на
утаскиваемого мужчину.

Ли Ханьлинь вздохнул. Он взял маленького мальчика на руки и не торопился уходить.

“Мистер Ли, у меня так разбито сердце из-за моей мамы. Через что именно она прошла?
Депрессия? Мизантропия? Через что именно она прошла в своем темном прошлом? У меня
очень болит сердце". Маленький мальчик позволил своему агенту обнять себя, когда его
маленькая ручка прижалась к груди; его разбитое сердце, казалось, истекало кровью от
безмерной боли.

Агент мог только вздохнуть. В глубине души он больше беспокоился за этого ребенка, чем Юн
Шиши.

“Как нам поступить с этим Му Ванроу?”

“Этой злобной женщине лучше умереть!” Глаза Юнь Тянью стали черными как смоль, когда
его сердце охватила ненависть. В этот момент уголки его рта слегка приподнялись, образуя
зловещую улыбку. “Нет прощения тому, кто причиняет боль маме!”

…

Резиденция Му.

Когда Му Ичэнь спускался по лестнице, он почувствовал острую боль в сердце.



Он временно приостановил свои шаги и крепко схватился за грудь; таинственная боль в его
сердце была невыносимой на грани удушья.

“Ичэнь, что происходит?”

Му Ванроу заметила серьезное выражение его лица и инстинктивно поняла, что у него только
что случился рецидив.

Ребенок не обратил на нее никакого внимания и просто продолжил спускаться на нижний
уровень в одиночку.

Ее лицо стало жестким. Она подумала про себя, что, в конце концов, биологически он ей не
принадлежал, так что их отношения могли быть только отчужденными; он вообще не был с ней
близок.

Легкая улыбка равнодушно тронула уголки ее губ, и она тоже быстро спустилась вниз.

Горничные уже накрыли на стол ужин. Она не могла не спросить их: “Где молодой мастер
Му?”

“Папа должен вылететь прямо в Англию сегодня вечером, чтобы договориться о поглощении", -
вместо этого ответил Ичен. “Я подслушал это вчера, когда проходил мимо его кабинета”.

“Он настолько занят?”

Му Шэн медленно спустился по лестнице со своей тростью. “Ванроу, почему ты вернулась так
поздно сегодня вечером?”

Чувствуя укол вины, она умолчала о его словах. “Я ходила по магазинам. Я купила несколько
комплектов одежды для себя.”

"ой! Садись.”

Эти двое намеренно подождали, пока старик сначала усядется на свое место, прежде чем
занять свои места.

Когда все трое уселись за обеденный стол, она подняла глаза на Му Шенга и окольным путем
заговорила о своем физическом состоянии. “Дедушка, у меня есть кое-что на уме, но я не
уверен, стоит ли мне спрашивать тебя об этом”.

"что это?"



Она тщательно сформулировала свой вопрос. “Шесть лет назад мне поставили диагноз
врожденного бесплодия. Действительно ли этот результат заслуживает доверия?”

Он бросил на нее взгляд, в котором читалась нерешительность.

Он вспомнил, как однажды смотрел по телевизору передачу, объясняющую термин
"бесплодный".

Это означало, что человек не мог зачать ребенка.

Он осторожно положил палочки для еды и принял серьезное выражение лица. “Для этого я
пригласил как местных, так и иностранных практикующих врачей, и все они гарантировали,
что вы врожденно бесплодны; вы не можете иметь ребенка”.

“Неужели я действительно… не можешь забеременеть?” Она изобразила негодование.
“Дедушка, я действительно надеюсь, что смогу родить ребенка, чтобы продолжить
родословную семьи Му”.

“Дедушка действительно понимает твои намерения”. Он нахмурил брови. “Но это
действительно нельзя заставить".

“Откуда ты знаешь, даже не попробовав? Что делать, если я смогу забеременеть? Я могу
подарить Ичену младшего брата!” - настаивала она, нежно глядя на маленького мальчика.
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